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nfembuat peruntokan supaya peruntokan2 
tertentu Akta Pinjamw (_Bank Pembangunan 
Asia); 1 dr—yfi bagi sa-su’atu jamman Persekutuan 
terhada piffiama an‘g di- beri oleh Banki’embangunan 
Asia ka dafiharlkat PermodaIan Kemajuan Perusahaan 

,Malaysm Berhad dan bagi Operkaraz yang bersangkutan 
denganfnya. .. 
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MAKAINI-LAH DI: ERBUAT UNDANG2 oleh Duli 

Yang Maha Mulia Seri aduka Baginda Yang di—Bertuan 
Agong dengan nasihat dan persetujuan Dewan Nééfia dan 
Dewan Ra‘ ayat yang bersidang- dalam Parlimen, dan dengan 
kuasa daripada—nya, saperti berikut: 
1.A‘kta ini boleh- lah di— namakan Akta J amman Pinjaman, 
1971 

2. (1)Per11"ntokan2 yang berikut dalam-Akta Pinj'a.man 
(Bank Pembangunan Asia), 1968, ia-itu—

_ 

(a) sekshen 7 (yang memberikuasa kapada Kerajaan 
untok memberi jaminan dan sanggupan herkenaan 
dengan wang yang di- -pinjam oleh pehak— berkuasa 
berkanun dari Bank Pembangunan Asia); dan 

(b) sa—takat mana yang berhubong dengan jaminan2 
dan sanggupanz oleh Kerajaan, sekshen 11 dan 
sekshen 12 (yang mengandongi peruntokan2 
tambahan bagi pelaksanaan antara lain, mana2 
jaminan atau sanggupan tersebut) kechuali per- 
kataan “1950” dalam sekshen- kechil (5) dalam 
sekshen 12 yang mana hendak- lah di-ganti dengan 
perkataan “1960”; 

hendak-lah di-pakai berhubong dengan sa-suatu pemin- 
jaman dari Bank itu oleh sharikat yang bernama Sharikat 
Permodalan Kemajuan Perusahaan Malaysia Berhad sa— 

olah2 sharikat itu ada-lah suatu pehak-berkuasa berka un 
dalam erti Akta itu, dan peminjaman itu ada—lah di- at 
di-bawah sekshen 5 (I) Akta itu. 

Tajok 
ringkas. 

Peruntokan 
32/68 yang 
di-pakai 
bagi 
pinjaman.



Pen gesahan 
perjanjian 
jaminan. 

Pemakaian 
sekshen2 
bagi shari- 
liat2 lain. 
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(2) Jika apa2 wzing di-bayar dari Kumpulanwang 
Disatukan berkenaan dengan apa2 tanggongan yang di- 
lakukan oleh Kerajaan menurut sekshen-kechil (1), maka 
Menteri. hendak- lah, dengan -sa—ber‘apa segera yang boleh, 
sa—lepas berakhir tiap2 satu tahun kewang'an‘b'ermula 
dengan tahun kewangan dalam mana wang itu .telah di— 

bayar dan berakhir dengan tahun kewfingan dalam mana 
segala tanggongan berkepaan dengan- nya dan apa2 bunga 
yang kena di-bayar di- -atas—nya di— ~segesaikan d‘engan muk— 
tamad oleh §harikat itu, membentangkafl? dagm Dewan 
Ra‘ ayat suatu penyata bérhubong dengan-n’ya.

' 

(3) Sekshen-kechil (2) (a? dam (b) "dalam sekshen 12 
tersebut (yang memperuntokkan pengechualian2 dari chukai 
dan kawalan pertukaran),hendak-lah juga diefnakai ber- 
hubong dengan sa-suatu perjanjian yang di-buat, sama 
ada sa-belum atau 'sa-lepas Akta ini di-luluskan, dengan 
Bank i‘tu" oleh sharikat itu, dengan kelulusan Kerajaan, 
berkenaan dengan sa-suatu Reminjaman oleh sharikat itu 
dari Bank itu, dan bagi saésuatu bon, surat janjihutang 
atau suratchara yang di—keluarkan oleh sharikat itu menurut 
mana2 perjanjian itu, "sa-bagaimana ia—nya di-pakai bagi 
perjanjian2 dan §uratchara2 yang di-sebutkan dalam-nya itu. 

3. Perjanjian jaminan yang dahulu daripada ini di-buat 
antara Kerajaan atas nama Persekutuan dengan Bank itu 
ada-lah dengan ini di-sahkan dalam segala perkara dan 
hendak-lah berkuatkuasa bagi segala maksud sa-olah2 
peruntokan Akta ini telah berkuatkuasa pada tarikh itu 
dan perjanjian itu telah di-buat dan di-sempurnakan dengan 
sa-patut—nya pada menjalankan kuasa2 yang di-beri oleh 
atau di-bawah Akta ini. 

4. Jika suatu ketetapan di-luluskan oleh Dewan Ra‘ayat 
bahawa peruntokan sekshen 2 Akta ini hendak—lah di- 
pakai bagi sa-suatu sharikat, sa-bagaimana ia-nya di-pakai 
bagi Sharikat Permodalan Kemajuan Perusahaan Malaysia 
Berhad, maka boleh-lah Menteri, melalui’ Perentah yang 
di-siarkan dalam Warm, mengishtiharkan bahawa per- 
utokan2 yang tersebut dalam Akta itu hendak-lah 
di-pakai bagi sharikat itu.



JAMINAN PINJAMAN 3 

HURAIAN 
Maksud Rang Undaflg2 ini ia- lah untok memberikuasa supaya jaminan 
di-beri oIeh Kerajaan kapada Bank Pembangungn Asia berkenaan 
dengan sa-suatu pinjaman yang di- beri oleh Bank itu kapada Sharikat 
Permodalan Kemajuan Perusahaan Malaysia Berhad. Fasal 2 mem- 
benarkam‘fiwperuntcrkan2 tertentu dalam Akta Pinjaman (Bank Pem- 
banguna'n Asia), 1968 di- pakai bagi jaminan itu. Fasal 3 mengcsahkan 
Perjanjian Iaminan antara Kerajaan dengan Bank itu. 

Rang Undang2 ini sa-lanjut-nya mengadakan peruntokan bagi mem- 
bolehkan Ménteri memhuat Perentah supaya Akta itu di-pakai bagi 
sa-suatu sharikat-yang di‘iluluskan dengan sa-patut-nyg bagi maksud itu 
menurut suajcu ketetapan Dewan Ra‘ayat (Fasal 4). [PN. (U2) 263.]
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Semua Ahli Dewan Ra'ayat. 

Rang Undagg? qinan Pigigmgn 
(Loan Guarantee 13111 3312.123711)

O 

Ada-lah saya nyatakan bahawa Y.B. Tan Sri Khaw Kai-Bah 
telah mengemukakan chadangan~nya hendak meminda Rang UndangZ 
Jaminan Pinjaman (Loan Guarantee Bill) saperti berikut :- 

(1) Sekshen 2(2) baris 5 dan 6 — potong 
perkataax? "sa-lepes berakhir tiapE Satu 
tahun Hawsagmu mermmla fishxan fiahun kewangan 
dalam Kama” flan aaatJn fiengan perkazaanZ 
"bermula daripaaa persidungan Dewan Ra'ayat 
sa—baik-baik sahaja sa—lepas", 

(2) Sekshen 2(2) baris 11 ~ masokkan di—antara 
perkataan “Ra'ayat” dengan perkataan "suatu" 
perkataan yang berikut "pada tiap2 persidangan— 
nya". 

The proposed amendments are as follows :— 

(1) Section 2(2) lines 4 and 5 — delete the 
words "after the end of each financial year 
beginning with that in which the" and substitute 
therefor the words "beginning with the sitting 
of the House of Representatives immediateLy 
after any such". 

(2) Section 2(2) line 8 ~ insert between the word 
"representatives" and the words "a statement" 
the following "at each of its sittings"c 

(Exglaflgjggzmpote — It is important that the House 
shouli be infofmed as soon as possible once any such 
liability arises which in this case will run into multi- 
million dim¢n31ons, without having to wgit for the run 
of a full year before the Members of the House hear of it 
in the second year so that remedial action can be taken 
to prevent even further liabilities from being incurred not 
only under the same agreement but also under any agreement 
between any statutory authority and the Asian Develfifment Bank.
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